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Marques de ton
1E130 $ 𞄰 TON B NYIAKENG PUACHUE HMONG

= som thwb
• ton haut APR -b

1E131 $ 𞄱 TON M NYIAKENG PUACHUE HMONG
= som thwm
• ton bas glottalisé APR -m

1E132 $ 𞄲 TON J NYIAKENG PUACHUE HMONG
= som thwj
• ton haut descendant APR -j

1E133 $ 𞄳 TON V NYIAKENG PUACHUE HMONG
= som thwv
• ton moyen montant APR -v

1E134 $ 𞄴 TON S NYIAKENG PUACHUE HMONG
= som thws
• ton bas APR -s

1E135 $ 𞄵 TON G NYIAKENG PUACHUE HMONG
= som thwg
• ton descendant soufflé APR -g

1E136 $ 𞄶 TON D NYIAKENG PUACHUE HMONG
= som thwd
• ton bas montant APR -d

Déterminatifs
Ces signes ont un rôle déterminatif.
1E137 𞄷 SIGNE NYIAKENG PUACHUE HMONG POUR

PERSONNE
= oov

1E138 𞄸 SIGNE NYIAKENG PUACHUE HMONG POUR
CHOSE
= pes

1E139 𞄹 SIGNE NYIAKENG PUACHUE HMONG POUR
PLACE
= khab theeb

1E13A 𞄺 SIGNE NYIAKENG PUACHUE HMONG POUR
ANIMAL
= khuam luas

1E13B 𞄻 SIGNE NYIAKENG PUACHUE HMONG POUR
INVERTÉBRÉ
= poos

Signe de répétition
1E13C 𞄼 SIGNE NYIAKENG PUACHUE HMONG XW XW

• indique la répétition d’un mot court ou d’une
syllabe

• lorsqu’il est précédé d’une espace, il indique la
répétition d’une phrase ou d’un syntagme
→ 0E46 ๆ  caractère thaï maïyamok
→ 0EC6 ໆ  ko la laotien

Allonge de syllabe
1E13D 𞄽 ALLONGE DE SYLLABE NYIAKENG PUACHUE

HMONG
= khu saim

Chiffres
1E140 𞅀 CHIFFRE NYIAKENG PUACHUE HMONG ZÉRO
1E141 𞅁 CHIFFRE NYIAKENG PUACHUE HMONG UN
1E142 𞅂 CHIFFRE NYIAKENG PUACHUE HMONG DEUX
1E143 𞅃 CHIFFRE NYIAKENG PUACHUE HMONG TROIS
1E144 𞅄 CHIFFRE NYIAKENG PUACHUE HMONG

QUATRE
1E145 𞅅 CHIFFRE NYIAKENG PUACHUE HMONG CINQ
1E146 𞅆 CHIFFRE NYIAKENG PUACHUE HMONG SIX
1E147 𞅇 CHIFFRE NYIAKENG PUACHUE HMONG SEPT
1E148 𞅈 CHIFFRE NYIAKENG PUACHUE HMONG HUIT

L’écriture nyiakeng puachue hmong (« Nyiaj Keeb Puaj
Txwm » en transcription APR, ou alphabet populaire
romanisé) est aussi connue sous les noms de « pa dao » (« Paj
Ntaub ») et de « chervang » (« Txawj Vaag », du nom du
révérend Chervang Kong).

Consonnes (attaques de syllabe)
1E100 𞄀 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG MA

→ 05DE מ  lettre hébraïque mém
1E101 𞄁 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG TSA
1E102 𞄂 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG NTA
1E103 𞄃 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG TA

→ 05D8 ט  lettre hébraïque tèt
1E104 𞄄 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG HA
1E105 𞄅 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG NA
1E106 𞄆 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG XA
1E107 𞄇 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG NKA
1E108 𞄈 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG TCHA
1E109 𞄉 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG LA
1E10A 𞄊 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG SA

→ 05E9 ש  lettre hébraïque chine
1E10B 𞄋 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG ZA
1E10C 𞄌 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG NCA
1E10D 𞄍 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG NTSA
1E10E 𞄎 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG KA

→ 05DB כ  lettre hébraïque kaf
1E10F 𞄏 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG DA
1E110 𞄐 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG ÑA
1E111 𞄑 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG NRA
1E112 𞄒 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG VA
1E113 𞄓 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG NTXA
1E114 𞄔 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG TXA
1E115 𞄕 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG FA
1E116 𞄖 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG RA
1E117 𞄗 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG QA

→ 05E7 ק  lettre hébraïque qouf
1E118 𞄘 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG YA
1E119 𞄙 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG NQA
1E11A 𞄚 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG PA

→ 05E4 פ  lettre hébraïque pé
1E11B 𞄛 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG XYA
1E11C 𞄜 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG NPA
1E11D 𞄝 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG DLA
1E11E 𞄞 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG NPLA
1E11F 𞄟 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG HAH

• utilisée également pour une voyelle o
1E120 𞄠 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG MLA
1E121 𞄡 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG PLA
1E122 𞄢 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG GA
1E123 𞄣 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG RRA

• utilisée également pour une diphtongue aï

Voyelles (rimes de syllabe)
1E124 𞄤 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG A
1E125 𞄥 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG Â
1E126 𞄦 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG I
1E127 𞄧 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG OU
1E128 𞄨 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG O
1E129 𞄩 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG Ô
1E12A 𞄪 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG É
1E12B 𞄫 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG ÉÉ
1E12C 𞄬 LETTRE NYIAKENG PUACHUE HMONG W
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1E149 𞅉 CHIFFRE NYIAKENG PUACHUE HMONG NEUF

Symboles
1E14E 𞅎 LOGOGRAMME NYIAKENG PUACHUE HMONG

ÑADJ
• utilisé pour représenter le mot pour l’argent ou

la monnaie
1E14F 𞅏 TCHA CERCLÉ NYIAKENG PUACHUE HMONG

• utilisé pour indiquer la propriété
→ 1E108 𞄈  lettre nyiakeng puachue hmong tcha
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